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PARTEA ÎNTÂI

Capitolul I

PÂRTIA C|RNII

P\durea de molid negru [erpuia mohorât\ de - a lungul
malurilor înghe]ate. Copacii fuseser\ dezbr\ca]i de ve[mântul lor
alb de ghea]\ de vântul care suflase de curând [i, în lumina tot mai
palid\ a asfin]itului, trunchiurile, amenin]\toare [i negre, p\reau
c\ se înclin\ unul spre altul. O t\cere f\r\ de cap\t domnea asupra
t\râmului. Întreaga întindere nu era decât o pustietate nem\r -
ginit\, lipsit\ de orice urm\ de via]\, în care nu se clintea nimic,
atât de însingurat\ [i rece, încât nu mai isca nici m\car triste]e.
Mai curând parc\ î]i d\dea ghes s\ râzi, dar un râs care î]i stârnea
fiori mai abitir decât orice triste]e, un râs stors de orice urm\ de
veselie, aidoma zâmbetului sfinxului, un râs înghe]at [i scrâ[nit, în
care î[i g\sea loc ceva din înver[unarea lucrurilor care nu au cum
s\ nu se petreac\. Suprema [i incomunicabila în]elepciune a
ve[niciei era aceea care râdea pe seama z\d\rniciei vie]ii,
amuzându - se de zbaterile ei. Era Wildul1, s\lbaticul ]inut de la
miaz\noapte, ]inutul cu inima de ghea]\.

Cu toate astea, era totu[i via]\, o via]\ sfid\toare, undeva în
str\fundurile ]inutului. În josul apei înghe]ate trudea un atelaj de
câini - lupi. Blana zburlit\ li se acoperise de chiciur\, iar r\suflarea
le înghe]a în aer, imediat ce le ie[ea din gur\ în puf\ituri de aburi,
pentru a li se a[terne apoi pe blan\ în cristale fine. Încin[i în

1 Wild — în limba englez\ înseamn\ s\lb\ticie. Autorul folose[te acest ter-
men când se refer\ la animalele s\lbatice [i la teritoriul pe care tr\iesc. Ac]iunea
romanului Col] Alb se desf\[oar\ în timpul Goanei dup\ aur (sfâr[itul secolului al
XIX - lea), în Yukon, teritoriu canadian. Aici, în apropierea Cercului Polar de Nord,
zonele împ\durite alterneaz\ cu cele de tundr\, clima este aspr\, iar z\pada se
tope[te doar în timpul scurtei veri nordice (n. red.).



hamuri [i [leauri1 de piele, câinii erau înh\ma]i la o sanie f\r\
t\lpici, f\cut\ din scoar]\ groas\ de mesteac\n. Sania era tras\ de - a
dreptul pe z\pad\, iar partea din fa]\ îi era întocmit\ în a[a fel,
ridicat\ [i r\sucit\, încât s\ treac\ peste coama de z\pad\ afânat\
care o întâmpina în valuri nesfâr[ite. Pe sanie se g\sea, legat\
zdrav\n, o lad\ lung\ [i îngust\. Pe lâng\ lad\, se mai vedeau [i
alte lucruri: ni[te p\turi, un topor, un ibric pentru cafea [i o tigaie;
îns\ lada cu pricina î]i s\rea mai înainte de toate în ochi, c\ci ocupa
aproape toat\ sania.

Înaintea câinilor p\[ea cu greutate un b\rbat, înc\l]at cu
rachete pentru z\pad\, iar în urma saniei f\cea acela[i lucru un al
doilea. Cel de - al treilea b\rbat se afla întins în lada din sanie.
Acesta sc\pase de griji [i de eforturi, c\ci Wildul îi venise de hac,
îl nimi cise, f\cându - l s\ nu se mai poat\ clinti sau lupta vreodat\.
Prin chiar felul s\u de a fi, Wildul este un du[man neîmp\cat al
mi[c\rii. Via]a reprezint\ pentru el o insult\, via]a însemnând în
primul rând mi[care. Întotdeauna Wildul caut\ s\ în\bu[e orice
mi[care. El înghea]\ apa, pentru a o împiedica s\ alerge spre
mare, [i izgone[te seva din arbori, f\cându - i s\ înghe]e pân\ la
m\duv\. Îns\ cel mai crunt [i mai f\r\ mil\ îl h\r]uie[te [i - i vine de
hac Wildul omului — omul, creatura cea mai vioaie, mereu r\zvr\ -
tit\ împotriva zicalei dup\ spusele c\reia mi[carea trebuie s\
conduc\ în cele din urm\ la nemi[care.

Cu toate astea, atât înaintea, cât [i în urma saniei p\[eau cu
mare greutate, dar neînfrica]i [i dârji, cei doi oameni care nu
fuseser\ doborâ]i înc\. Î[i acoperiser\ trupurile cu bl\nuri [i piei
moi. Genele, obrajii [i buzele le erau atât de înc\rcate de cristalele
r\sufl\rii lor înghe]ate, încât chipul nici nu li se mai putea deslu[i.
Ai fi zis c\ sunt ni[te apari]ii bizare, ni[te ciocli dintr - o lume a
duhurilor, veni]i la înmormântarea unui spectru. Nu erau îns\
nimic altceva decât ni[te simpli oameni, care î[i croiau drum prin
pustietate, prin ]inutul am\girii [i al t\cerii, s\rmani vântur\ - lume
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porni]i într - o aventur\ uria[\, luptându - se din r\sputeri cu încrân -
cenarea unei lumi la fel de îndep\rtat\, str\in\ [i imobil\ ca [i
genunea cerului.

Mergeau f\r\ a scoate un cuvânt, p\strându - [i suflul pentru
truda trupurilor. Peste tot se înst\pânise t\cerea, pe care o sim -
]eau ap\sându - i ca o povar\. Sim]eau cum le ap\sa creierul, aido -
ma scafandrului care în adâncuri simte asupra sa o presiune de
mai multe atmosfere. Îi cople[ea sub greutatea nem\rginitei
imensit\]i [i a unui destin de neocolit. Îi strivea pân\ în cele mai
ascunse taini]e ale sufletului, storcând din ei, a[a cum storci
zeama dintr - un bob de strugure, nu doar entuziasmul [i toate pati -
mile în[el\toare, ci [i nepermisa pre]uire de sine de care d\ dova -
d\ omul, pân\ când ajungeau s\ - [i dea seama c\ erau trec\tori [i
neînsemna]i, s\rmani atomi, m\runte fire de praf care se mi[cau
cu prea pu]in\ iscusin]\ [i f\r\ un dram de în]elepciune în vâltoa -
rea jocului marilor elemente, iscat de nest\vilite [i aprige for]e
oarbe.

Se scurse o or\, apoi înc\ una. Palida lumin\ a zilei scurte,
lumin\ f\r\ soare, începuse s\ se destrame, când un urlet slab [i
îndep\rtat î[i croi drum prin aerul nemi[cat. Urletul crescu
repede, în trepte, pân\ când ajunse la nota cea mai înalt\, unde
z\bovi tremur\tor [i încordat, dup\ care se stinse încet. Dac\ nu ai
fi sim]it în el o s\lb\ticie jalnic\ [i o poft\ neostoit\, ai fi putut crede
c\ e vreun suflet r\t\cit care jele[te. Omul din fa]\ întoarse capul,
pân\ când privirea i se întâlni cu a celui din urm\. {i atunci, pe
deasupra l\zii lungi [i înguste, amândoi d\dur\ din cap cu în]eles.

Un nou urlet ascu]it sf\râm\ t\cerea f\r\ de cap\t. De aceast\
dat\, cei doi oameni î[i d\dur\ seama din ce parte se auzea: venea
de undeva din spate, de pe întinderea de z\pad\ pe care o
str\b\tuser\. Un al treilea urlet, ce p\rea s\ fie un r\spuns, r\zb\tu
tot din urma lor, dar din stânga celui de - al doilea.

— Sunt pe urmele noastre, Bill, zise omul din fa]\.
Vocea îi suna dogit\, ca [i cum venea dintr - o alt\ lume, iar

pentru a rosti cele câteva cuvinte f\cuse un mare efort.
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— Nu se prea g\se[te carne pe - aici, îi r\spunse camaradul s\u.
Am pierdut socoteala zilelor de când n - am mai z\rit o urm\ de
iepure.

Dup\ aceea nu mai rostir\ un cuvânt, de[i r\m\seser\ cu
urechile ciulite la urletele de prad\ care se f\ceau tot mai auzite în
urma lor.

La l\sarea nop]ii, duser\ câinii într - un desi[ de molid de pe
malul apei [i încropir\ tab\ra. Co[ciugul, a[ezat lâng\ foc, era
folosit în acela[i timp drept scaun [i drept mas\. Câinii - lupi, strân[i
unul lâng\ altul ceva mai departe de foc, mârâiau [i se ciond\neau
între ei, f\r\ a se încumeta îns\ s\ se aventureze în bezn\.

— Henry, am impresia c\ stau mai pe-aproape de tab\r\ decât
de obicei, remarc\ Bill.

Henry, care st\tea aplecat deasupra focului, potrivind ibricul de
cafea cu o bucat\ de ghea]\, d\du din cap. {i nici nu se zori s\
spun\ ceva, pân\ când nu se a[ez\ la loc pe co[ciug [i nu se apuc\
s\ m\nânce.

— Au ei habar unde le e blana la ad\post. Tot e mai bine s\
înfulece decât s\ fie înfuleca]i. Câinii \[tia sunt de[tep]i, nu glum\.

Bill d\du din cap.
— Ei, z\u, nu [tiu ce s\ zic.
Camaradul s\u îi arunc\ o privire mirat\.
— Pân\ acum nu te - am auzit vreodat\ s\ le pui la îndoial\

de[tept\ciunea.
— Henry, zise cel\lalt, mestecându - [i tacticos fasolea, ai auzit

ce zarv\ s - a iscat când le - am dat de mâncare?
— Da, s - au ciorov\it pe ea mai mult decât de obicei, recunoscu

Henry.
— Henry, câ]i câini avem noi?
— {ase.
— În regul\, Henry…, zise Bill, f\când o mic\ pauz\ pentru a

da vorbelor sale mai mult\ greutate. Dup\ cum [tim amândoi,
avem [ase câini. Din sac am scos [ase pe[ti [i am dat câte unul
fiec\rui câine, îns\ un câine a r\mas f\r\ pe[te.

— N - ai num\rat bine.
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— Avem [ase câini, nu se d\du cel\lalt b\tut, repetând lini[tit.
Am scos [ase pe[ti. Ureche T\iat\ a r\mas f\r\ pe[te. Apoi m - am
dus din nou la sac [i i - am dat [i lui un pe[te.

— Avem doar [ase câini, zise Henry.
— Henry, continu\ Bill, nu vreau s\ spun c\ to]i erau câini, dar

[apte au c\p\tat pe[te.
Henry se opri din mâncat [i num\r\ câinii, uitându - se pe

deasupra focului.
— Acum sunt doar [ase, spuse el.
— L - am v\zut pe cel\lalt tulind - o prin n\me]i, zise Bill

nep\s\tor. Am v\zut [apte.
Henry îl privi cu comp\timire [i spuse:
— A[ da orice s\ ajungem cât mai curând la cap\tul drumului

\stuia!
— Ce vrei s\ spui cu asta? întreb\ Bill.
— Vreau s\ spun c\ înc\rc\tura pe care o purt\m cu noi ]i - a

cam pus nervii la grea încercare [i c\ ai început s\ ai vedenii.
— M - am gândit [i eu la asta, r\spunse Bill, cu seriozitate. {i

cum î]i ziceam, când l - am v\zut cum o zbughe[te prin n\me]i,
m - am uitat la z\pad\ [i i - am v\zut urmele. Apoi am num\rat câinii,
iar la socoteal\ mi - au ie[it tocmai [ase. Urmele mai sunt [i acum
pe z\pad\. Vrei s\ te încredin]ezi, s\ vezi cu ochii t\i? Hai s\ ]i le
ar\t.

Henry nu r\spunse, mul]umindu - se s\ mestece mai departe,
f\r\ s\ sufle o vorb\, pân\ când î[i ispr\vi mâncarea. Încheie cu o
can\ de cafea, dup\ care se [terse la gur\ cu dosul palmei [i zise:

— Care va s\ zic\, tu crezi c\…
Un urlet tânguitor, de o jale s\lbatic\, ce venea de undeva din

bezn\, îl întrerupse. Se opri s\ - l asculte, dup\ care î[i termin\
vorba început\, ar\tând în direc]ia de unde venea urletul:

— Era vreunul dintre ei?
Bill d\du din cap.
— S\ m\ ia to]i dracii dac\ lucrurile nu stau chiar a[a! Doar ai

auzit cu urechile tale ce h\rm\laie au f\cut câinii.
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Urletele se auzeau unul dup\ altul, iar altele le r\spundeau ca
un ecou sinistru, transformând t\cerea ce domnise într - o zarv\
înnebunitoare. De peste tot r\zb\teau urlete, iar câinii î[i ar\tau
frica înghesuindu - se unul într - altul [i vârându - se atât de aproape
de foc, încât dogoarea le pârlea blana. Înainte de a - [i aprinde pipa,
Bill mai arunc\ pe foc ni[te lemne.

— Am impresia c\ te - ai cam pierdut cu firea, zise Henry.
— Henry… Bill trase din pip\, c\zut pe gânduri, [i continu\

dup\ o vreme: Henry, m\ gândeam… z\u c\ el e mult mai fericit
decât o s\ fim noi amândoi vreodat\!

Ar\t\ c\tre cel de - al treilea, f\când semn cu degetul mare în jos
înspre lada pe care st\teau.

— Când ne - om pr\p\di noi, Henry, mare noroc dac\ vom avea
peste le[urile noastre destui bolovani, ca s\ nu c\dem prad\
câinilor.

— Dar noi nu avem nici familie, nici bani [i nici toate celelalte,
ca el, ad\ug\ Henry. Nu avem noi atâta fason, s\ ne care atâta
amar de drum doar ca s\ ne îngroape.

— Ce m\ fr\mânt\ pe mine, Henry, este ce caut\ la cap\tul
p\mântului, pe meleaguri uitate de Dumnezeu, unul de soiul
\stuia, care e cineva la el acas\ [i care nicicând n - a dus lips\ de
mâncare sau de c\ldur\; asta nu izbutesc eu s\ în]eleg.

— Ar fi putut s\ tr\iasc\ h\t, pân\ la adânci b\trâne]i, dac\ ar fi
r\mas cuminte la el acas\, se declar\ Henry de acord.

Bill d\du s\ mai zic\ ceva, dar renun]\. Se mul]umi s\ arate cu
degetul spre zidul de bezn\ care - i împresura din toate p\r]ile. În
întunericul compact [i de nep\truns nu aveai cum s\ deslu[e[ti
vreun contur sau vreo siluet\, ci doar o pereche de ochi care
scânteiau ca doi t\ciuni aprin[i. Henry mai ar\t\ cu capul spre o a
doua [i o a treia pereche. În jurul taberei se strânsese un cerc de
ochi str\lucitori. Din vreme în vreme, câte o pereche de ochi î[i
schimba locul sau se f\cea nev\zut\, pentru a ap\rea din nou dup\
o clip\.

Câinii deveniser\ tot mai nelini[ti]i. Însp\imânta]i, se îngr\m\ -
dir\ în fug\ cât mai aproape de foc, târându - se [i încovrigându - se
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la picioarele oamenilor. În înv\lm\[eal\, unul din câini d\du peste
foc [i începu s\ schel\l\ie de durere [i spaim\, iar mirosul de
blan\ pârlit\ se r\spândi în aer. Pentru câteva mo men te, din
pricina zarvei iscate, cercul de ochi ezit\ nelini[tit [i chiar se
retrase un pic, dar imediat ce câinii se potolir\ se strânse la loc.

— Al naibii ghinion c\ am r\mas f\r\ muni]ie, Henry!
Bill î[i ispr\vi pipa [i î[i ajut\ camaradul s\ întind\ culcu[ul de

blan\ [i p\turile peste crengile de molid pe cale le puseser\ pe
z\pad\ înainte de cin\.

Henry bomb\ni ceva nedeslu[it [i se apuc\ s\ - [i dezlege
mocasinii.

— Câte cartu[e ziceai c\ mai avem? întreb\ el.
— Trei, se auzi r\spunsul, de[i mi - a[ fi dorit s\ fie trei sute.

Atunci le - a[ fi ar\tat eu, naiba s\ - i ia!
Ridic\ amenin]\tor pumnul c\tre ochii ce lic\reau în bezn\,

dup\ care î[i a[ez\ grijuliu mocasinii lâng\ foc.
— M\car dac\ s - ar mai înmuia pu]in gerul \sta, mai zise el. De

dou\ s\pt\mâni sunt o mul]ime de grade sub zero. Tare bine ar
mai fi fost s\ nu ne fi încumetat la drumul \sta, Henry. Nu - mi place
câtu[i de pu]in întors\tura pe care o iau lucrurile. Nu prea m\ simt
în apele mele. {i, cum î]i ziceam, tare mult a[ vrea s\ d\m de cap\t
drumului \stuia cât mai repede, s\ putem sta amândoi la Fort 
McGurry, în fa]a focului, a[a cum st\m acum, [i s\ juc\m c\r]i.
Uite asta mi - a[ dori eu!

Henry mai bodog\ni ceva [i se b\g\ în culcu[. Nu apuc\ s\
lipeasc\ gean\ pe gean\, c\ se auzi glasul camaradului s\u:

— Ascult\, Henry, când a venit \la [i a în[f\cat un pe[te, de ce
oare n - or fi t\b\rât câinii pe el? Asta m\ fr\mânt\ pe mine.

— Te fr\mân]i prea mult, Bill, zise Henry, picotind. Alt\dat\ nu
erai a[a. Mai tac\ - ]i fleanca [i culc\ - te; ai s\ vezi c\ mâine în zori o
s\ te sim]i din nou în apele tale. M\ bate gândul c\ te sup\r\
stomacul [i din pricina asta te por]i a[a. 

Cei doi camarazi dormeau al\turi, în acela[i culcu[, r\suflând
din greu; focul nu mai avea mult pân\ s\ se sting\, iar cercul
ochilor sclipitori se strângea în jurul taberei. Însp\imânta]i, câinii
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se adunaser\ laolalt\, gr\mad\, [i din vreme în vreme scoteau
mârâituri de amenin]are spre vreo pereche de ochi care cuteza s\
vin\ mai aproape. La un moment dat, se isc\ atâta t\mb\l\u, încât
Bill se trezi. Se strecur\ cu grij\ afar\ din culcu[, s\ nu - [i trezeasc\
tovar\[ul, [i mai puse pe foc ni[te lemne. Imediat ce p\l\laia focului
se în\l]\, cercul de ochi se l\rgi la loc. Mai arunc\ o privire c\tre
câinii strân[i unul într - altul, dup\ care se frec\ la ochi [i se uit\ spre
ei cu mai mult\ aten]ie. Dup\ aceea se vârî la loc sub p\turi.

— Henry! zise el. Hei, Henry!
Trezit din somn, Henry morm\i [i întreb\:
— Ei, ce s - a mai întâmplat?
— Nimic, se auzi r\spunsul, numai c\ i - am num\rat iar\[i [i

mi - au ie[it din nou [apte la socoteal\.
Henry r\spunse la aceast\ veste printr - un morm\it care trecu

numaidecât în sfor\it, adormind iar\[i.
Diminea]\, Henry fu cel care se trezi mai întâi [i îl trase afar\

din culcu[ [i pe camaradul s\u. Cu toate c\ era ora [ase de dimi -
nea]\, urmau s\ se mai scurg\ înc\ vreo trei ceasuri pân\ s\ se
lumi neze de ziu\. În bezna nop]ii, Henry se apuc\ s\ preg\teasc\
masa de diminea]\, în vreme ce Bill strângea bl\nurile [i p\tu rile
[i aranja sania pentru plecare.

— Ascult\, Henry, întreb\ el deodat\, câ]i câini zici c\ avem noi
pân\ la urm\?

— {ase.
— Te în[eli! exclam\ Bill, triumf\tor.
— Iar sunt [apte? întreb\ Henry.
— Nu, sunt doar cinci; unul a [ters - o.
— Fir - ar s\ fie! strig\ Henry, furios, l\sând balt\ g\titul [i repe -

zin du - se s\ numere câinii, dup\ care zise: Ai dreptate, Bill. Gr\sa -
nul a tulit - o.

— {i a zbughit - o de - i sfârâiau c\lcâiele, nu alta. Nu l - am putut
z\ri din cauza fumului.

— Nu are nicio [ans\, zise Henry. L - au înfulecat cu blan\ cu tot.
Fac pariu c\ înc\ mai schel\l\ia când le aluneca pe beregat\,
lua - i - ar to]i dracii s\ - i ia!
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— De când îl [tiu, câinele \sta a fost cam ]icnit, spuse Bill.
— Dar oricât de ]icnit ar fi fost un câine, nu cred s\ fie a[a de

nebun încât s\ - [i ia picioarele la spinare [i s\ se arunce direct în
gura lupilor, la moarte sigur\! Arunc\ o privire iscoditoare c\tre
restul câinilor, prinzând dintr - o ochire tr\s\turile distinctive ale
fiec\rui animal. Pun r\m\[ag c\ niciunul din \[tia nu ar face o
astfel de isprav\!

— Nici cu bâta nu - i po]i face s\ se clinteasc\ de lâng\ foc, fu Bill
de acord. Întotdeauna am zis c\ Gr\sanul e s\rit de pe fix.

Acesta a fost epitaful câinelui care [i - a aflat sfâr[itul pe pârtiile
înghe]ate de la miaz\noapte; mul]i al]i câini [i oameni deopotriv\
nu au avut parte nici m\car de a[a ceva.

Capitolul II

LUPOAICA

Dup\ ce terminar\ micul dejun, cei doi legar\ pe sanie pu]inul
lor bagaj [i î[i v\zur\ de drum, în întuneric. În aceea[i clip\, din
bezna înghe]at\ a nop]ii începur\ s\ se fac\ auzite urlete de o jale
s\lbatic\, ce se chemau unele pe altele, r\spunsurile de acela[i fel
neîntârziind nici ele. Conversa]ia se curm\. Cam pe la ceasurile
nou\, se cr\p\ de ziu\. La vremea prânzului, c\tre miaz\zi cerul se
color\, pân\ când linia orizontului ajunse trandafirie, marcând
hotarul pe care rotunjimea p\mântului îl a[az\ între însorita lume
a sudului [i cea a nordului. Dar nuan]a trandafirie nu d\inui mult\
vreme. Pân\ pe la ceasurile trei se mai zb\tu o boare de lumin\
cenu[ie, apoi se risipi [i ea, iar lin]oliul nop]ii arctice coborî asupra
acelor meleaguri însingurate, cufundate în t\cere.

Pe m\sur\ ce întunericul devenea tot mai des, urletele s\lbatice
care r\zb\teau din dreapta, din stânga [i din spate se auzeau din
ce în ce mai aproape, atât de aproape încât nu de pu]ine ori iscar\
team\ printre câinii care tr\geau la sanie din r\sputeri, stârnind
chiar momente de spaim\ necontrolat\.
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Dup\ o astfel de izbucnire de panic\, Bill, care, împreun\ cu
Henry, reu[ise s\ potoleasc\ din nou câinii prin[i în hamuri, zise:

— Mai bine [i - ar vedea de vânat pe alte coclauri [i s - ar duce
încotro v\d cu ochii, s\ ne lase odat\ în pace!

— Asta a[a - i, nu ne prea sunt pe plac, ba dimpotriv\! încuviin]\
Henry.

Apoi nu mai schimbar\ o vorb\ între ei, pân\ când nu se f\cu
timpul s\ - [i a[eze din nou tab\ra pentru noapte.

Henry st\tea aplecat asupra oalei cu fasole, care se preg\tea s\
clocoteasc\, [i din vreme în vreme arunca în\untru buc\]i de
ghea ]\. Deodat\, se auzi o lovitur\, înso]it\ de strig\tul lui Bill [i
de schel\l\itul de durere al unuia dintre câini.

Henry tres\ri [i se ridic\ în picioare, exact la timp pentru a mai
z\ri o form\ întunecat\ care se pierdea în n\me]i, sub pav\za întu -
ne ricului, Dup\ aceea îl v\zu pe Bill, care trona în mijlocul câinilor
cu un aer triumf\tor, dar totodat\ cam dezam\git, ]inând într - o
mân\ o bât\ s\n\toas\ [i în cealalt\ coada [i o r\m\[i]\ dintr - un
somon uscat la soare.

— A în[f\cat jum\tate, dar [i eu l - am altoit cum se cuvine, zise
Bill. Îl auzi cum mai schel\l\ie?

— Cum ar\ta? întreb\ Henry.
— N - am izbutit s\ - l z\resc prea bine, dar pot s\ - ]i spun c\ avea

patru picioare, bot [i blan\ [i c\ p\rea un câine ca oricare altul.
— O fi vreun lup domesticit.
— Al naibii de domesticit, lup sau ce altceva o fi, dac\ se încu -

me t\ s\ vin\ aici chiar la vremea mesei [i s\ înha]e o bucat\ de
pe[te.

În noaptea cu pricina, dup\ ce - [i sfâr[ir\ cina [i se a[ezar\ pe
lada lunguia]\, tr\gând din pip\, cercul de ochi lic\ritori se strânse
în jurul lor mai mult ca pân\ atunci.

— Tare bine ar mai fi s\ ia urma vreunei turme de elani sau
altui vânat [i s - o [tearg\ de aici, s\ ne dea pace, zise Bill.

Henry bomb\ni ceva pe un ton nu tocmai prietenesc, apoi vreme
de aproape un sfert de ceas p\strar\ t\cerea, Henry uitându - se la
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COLÞ ALB 15

foc, iar Bill la cercul de ochi care sclipeau în bezn\, dincolo de
v\paia focului.

— Tare a[ mai vrea s\ fim acum la McGurry! zise Bill în cele
din urm\, curmând lini[tea.

— Mai sl\be[te - m\ cu ce - ai vrea tu [i cu v\ic\relile astea f\r\
sfâr[it! izbucni Henry, cuprins de mânie. Te - ai deranjat la stomac.
|sta - i necazul t\u. Dac\ iei o lingur\ de bicarbonat, n - o s\ mai fii
a[a de pr\p\stios [i o s\ devii un camarad mai u[or de suportat.

În zori, Henry fu de[teptat de înjur\turile mânioase care se în -
gr\ m\deau la gura lui Bill. Se rezem\ într - un cot [i î[i z\ri to -
var\[u l în mijlocul câinilor, lâng\ focul hr\nit din bel[ug cu lemne,
cu bra]ele ridicate amenin]\tor [i cu chipul transfigurat de furie.

— Hei! strig\ Henry. Ce s - a petrecut?
— Broscoiul a sp\lat [i el putina.
— Chiar a[a?
— Pe-onoarea mea!
Henry ie[i din culcu[ dintr - o s\ritur\ [i se n\pusti spre câini. Îi

num\r\ pe îndelete [i apoi se al\tur\ camaradului s\u, blestemând
din toat\ inima puterile Wildului, care le în[f\case înc\ un câine.

— Broscoiul era cel mai voinic dintre to]i, zise Bill dup\ o
vreme.

— {i mai era [i un câine chibzuit, îi întregi Henry portretul.
Iat\ cel de - al doilea epitaf în decurs de dou\ zile.
Mâhni]i, î[i luar\ gustarea, dup\ care îi înh\mar\ la sanie pe cei

patru câini r\ma[i. Ziua era aidoma cu cele care trecuser\ deja.
Cei doi înaintau anevoie peste întinderea înghe]at\, f\r\ a schimba
un cuvânt. Lini[tea nu era sfâ[iat\ decât de urletele urm\ritorilor
care, nev\zu]i, se ]ineau dup\ ei. Pe la mijlocul dup\ - a mi ezii, când
se l\s\ întunericul, urletele începur\ s\ se aud\ din ce în ce mai
aproape, pe m\sur\ ce urm\ritorii, dup\ cum se înv\]aser\,
mic[orau distan]a; câinii fur\ cuprin[i de team\ [i, nelini[ti]i [i
agita]i, încurcar\ hamurile, f\cându - i pe cei doi oameni s\ devin\
[i mai posomorâ]i.



— Hei, asta o s\ v\ fie de înv\]\tur\, pot\i f\r\ minte! zise Bill
cu n\duf în seara aceea, r\mânând în picioare dup\ ce reu[ise s\
fac\ ordine printre câini.

Henry l\s\ g\titul [i veni s\ vad\ despre ce era vorba. Cama -
radul s\u nu doar c\ legase câinii, dar îi priponise [i cu be]e, dup\
modelul indian. În jurul gâtului fiec\rui câine strânsese o curelu[\
de piele, iar aproape de grumaz, dar suficient de departe ca
animalul s\ nu poat\ ajunge la el cu din]ii, prinsese de curelu[a cu
pricina câte un b\] gros [i lung de un metru [i ceva. Cel\lalt cap\t
al b\]ului era fixat, cu ajutorul unei alte curelu[e, de un par b\tut
în p\mânt. Câinele nu avea cum s\ road\ curelu[a de la cap\tul
dinspre el al b\]ului, iar lungimea acestuia îl împiedica s\ ajung\ la
curelu[a aflat\ în cap\tul cel\lalt.

Henry încuviin]\, dând din cap.
— Asta - i singura cale de a nu - l pierde pe Ureche T\iat\, zise el.

E în stare s\ reteze cureaua cu din]ii, a[a cum ar t\ia - o cu un cu]it,
ba chiar de dou\ ori mai iute. A[a, mâine în zori o s\ - i g\sim pe
to]i, bine s\n\to[i.

— Pariez c\ a[a se vor petrece lucrurile, spuse Bill. Dac\ mai
lipse[te vreun câine, eu unul m\ las de b\ut cafea.

— Nemernicii [tiu prea bine c\ nu ne ajung cartu[ele ca s\ le
venim de hac a[a cum se cuvine, zise Henry înainte de culcare,
ar\tând c\tre cercul lic\ritor care îi înconjura. Dac\ am putea s\ le
ciuruim pielea cu câteva gloan]e, tare respectuo[i ar mai ajunge
dup\ aceea! Cu fiecare noapte care trece, vin din ce în ce mai
aproape. D\ - te la o parte din fa]a focului [i prive[te cu aten]ie…
uite - acolo! L - ai z\rit pe \la?

O vreme, cei doi oameni î[i alungar\ urâtul urm\rind mi[carea
formelor neclare în preajma luminii aruncate de foc. Privind cu
luare - aminte [i st\ruin]\ c\tre locul unde în întuneric sticlea o
pereche de ochi, încetul cu încetul prindea s\ se deslu[easc\ [i
forma animalului. Erau chiar în stare s\ vad\ cum, din când în
când, aceste forme se mi[c\.

Aten]ia le fu atras\ de un zgomot care venea dinspre locul unde
erau câinii. Ureche T\iat\ scheuna la intervale scurte, plin de
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ner\bdare, smucindu - se de - a lungul b\]ului c\tre bezna încon ju -
r\toare. Din când în când, se potolea, pentru ca mai apoi, tot mai
furios, s\ se n\pusteasc\ iar\[i cu col]ii la b\].

— Ia uit\ - te, Bill! [opti Henry.
În lumina aruncat\ din plin de vâlv\t\ile focului, se furi[a piezi[

un animal care sem\na cu un câine. P\[ea cu grij\ [i cu îndr\z -
neal\ în acela[i timp, observându - i cu pruden]\ pe cei doi oameni
[i îndreptându - [i totodat\ aten]ia mai cu seam\ asupra câinilor.
Ureche T\iat\ se întindea cât putea de - a lungul b\]ului c\tre
musafirul îmbl\nit [i scheuna din toate puterile.

— Zv\p\iatul \sta de Ureche T\iat\ nu prea las\ impresia c\ ar
fi speriat în vreun fel, murmur\ Bill cu voce joas\.

— E o lupoaic\, îi r\spunse Henry pe acela[i ton, [i a[a se
explic\ modul în care s - au f\cut nev\zu]i Gr\sanul [i Broscoiul. Ea
e momeala haitei. Atrage câinele, dup\ care ceilal]i se n\pustesc
[i - l înghit cât ai bate din palme.

Focul trosnea. Un bu[tean carbonizat se pr\bu[i cu o bufnitur\
sonor\. Auzind zgomotul, musafirul nepoftit se refugie înapoi, la
ad\postul întunericului.

— Henry, eu unul înclin s\ cred c\…, zise Bill.
— Ce anume?
— Cred c\ pe \sta l - am altoit eu cu bâta.
— Sunt convins c\ el a fost, r\spunse Henry.
— {i chiar asta voiam s\ spun, continu\ Bill, c\ felul în care

animalul \sta e obi[nuit cu focul de tab\r\ nu - i tocmai la locul lui
[i cam d\ na[tere la b\nuieli.

— Cu siguran]\, [tie mai multe lucruri decât se cuvine s\ [tie
un lup respectabil, se declar\ Henry de acord. Un lup care la
vremea mesei vine s\ se amestece cu câinii d\ de în]eles c\ n - a
f\cut pân\ acum degeaba umbr\ p\mântului.

— B\trânu’ Villan a avut un câine care s - a înh\itat cu lupii,
gândi Bill cu voce tare. S - ar fi cuvenit s\ - mi aduc aminte de asta.
Chiar eu l - am împu[cat într - o zi într - o hait\, dincolo de Little Stick,
pe o p\[une de elani. Villan a bocit ca un copil. Zicea c\ trecuser\
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trei ani de când nu - l mai v\zuse. În tot timpul \sta tr\ise împreun\
cu lupii.

— Cred c\ ai nimerit - o, Bill. Lupul \sta e un câine [i nu de
pu]ine ori a mâncat pe[te direct din mâna omului.

— {i dac\ am un dram de noroc, lupul \sta, care e de fapt un
câine, o s\ ajung\ în curând mâncare pentru câinii no[tri, zise Bill.
Nu ne permitem s\ mai pierdem vreunul dintre câini.

— Dar mai ai doar trei cartu[e, aminti Henry.
— O s\ trag în plin, când o s\ fiu sigur, r\spunse el.
Diminea]\, Henry a]â]\ focul [i preg\ti micul dejun, înso]it de

sfor\iturile zdravene ale camaradului s\u.
— Dormeai dus, îi zise Henry pe când îl îmboldea s\ se scoale

pentru micul dejun. Nu m - am îndurat s\ te trezesc.
Înc\ nedezmeticit bine, Bill se apuc\ s\ m\nânce. Observ\ c\

în cana sa de cafea nu se afla nimic, a[a c\ întinse mâna spre ibric.
Acesta se g\sea îns\ ceva mai încolo, lâng\ Henry.

— Ia spune, Henry, îl dojeni el blând, nu cumva ai uitat ceva?
Henry se uit\ atent în jur [i cl\tin\ din cap, nedumerit. Pentru

a - i atrage aten]ia, Bill s\lt\ cana goal\.
— A, nu mai prime[ti cafea, îl l\muri Henry.
— Cum a[a? S - a ispr\vit cumva? întreb\ Bill, cuprins de

îngrijorare.
— Nici vorb\.
— Î]i imaginezi cumva c\ o s\ - mi fac\ r\u la stomac?
— Nici asta.
Un val de sânge n\v\li în obrazul lui Bill.
— Cafeaua e cald\ acum, tocmai bun\ de b\ut, [i tare a[ vrea

s\ [tiu de ce nu cap\t [i eu o can\, insist\ el.
— Iu]il\ a [ters - o, r\spunse Henry.
Pe îndelete, cu aerul unui om împ\cat cu soarta, Bill întoarse

capul [i, din locul în care se g\sea, num\r\ câinii.
— Cum s - a întâmplat? întreb\ el, într - o doar\.
Henry ridic\ din umeri.
— Habar n - am. Nu pot s\ pricep cum s - a întâmplat. O variant\

ar putea fi ca Ureche T\iat\ s\ - i fi ros cureaua, c\ci de unul singur
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cu siguran]\ n - ar fi fost în stare s\ duc\ la bun sfâr[it o astfel de
isprav\.

— Pezevenghiul, rosti Bill rar [i cu o voce grav\, f\r\ a tr\da
câtu[i de pu]in furia care clocotea în el. Dac\ n - a izbutit s\ - [i road\
cureaua, l - a eliberat în schimb pe Iu]il\.

— Ei, Iu]il\ a sc\pat oricum de orice fel de griji; cred c\ acum
l - au mistuit deja, a[a c\ zburd\ peste câmpuri în bur]ile a vreo
dou\zeci de lupi.

Acesta a fost epitaful dedicat de Henry celui de - al treilea câine
pierdut.

— Acum ia o gur\ de cafea, Bill.
Bill cl\tin\ îns\ din cap, refuzând.
— Haide, insist\ Henry, ridicând ibricul.
Bill î[i feri cana.
— S\-n]epenesc în locul \sta dac\ m\ ating de cafea! Am zis c\

dac\ mai dispare vreun câine nu mai pun gura pe cafea, [i am de
gând s\ nu - mi calc cuvântul.

— E o cafea stra[nic\! încerc\ Henry s\ - i frâng\ cerbicia.
Dar Bill era înc\p\]ânat, a[a c\ se mul]umi doar cu merindele

uscate pe care le înghi]i laolalt\ cu înjur\turile bomb\nite la
adresa lui Ureche T\iat\ pentru renghiul pe care li - l jucase.

— Disear\ am s\ - i leg în a[a fel încât s\ nu mai poat\ ajunge
unul la cel\lalt, zise Bill pe când se a[terneau din nou la drum.

Nu parcurseser\ nici m\car o sut\ de metri, când Henry, care
se afla în frunte, se aplec\ s\ ridice de jos un obiect pe care - l lovise
cu rachetele de z\pad\. Era bezn\ [i nu - [i putu da seama ce era,
dar pip\indu - l îl recunoscu. Îl arunc\ în urm\, iar obiectul cu
pricina se lovi de sanie [i rico[\ în rachetele de z\pad\ ale lui Bill.

— Poate c\ o s\ - ]i mai fie de folos, zise Henry.
Bill l\s\ s\ - i scape un strig\t. Era b\]ul de care fusese legat

Iu]il\ — tot ce mai r\m\sese din el.
— L - au înghi]it cu blan\ cu tot, observ\ Bill. B\]ul e neted ca

un fluier. Au mâncat curelele de la amândou\ capetele. Sunt al
naibii de lihni]i, Henry! Se vor osp\ta [i cu mine, [i cu tine, înainte
s\ ajungem la cap\tul drumului \stuia.
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Henry râse sfid\tor:
— Pân\ acum nu mi s - a mai întâmplat s\ se ]in\ lupii dup\ mine

în halul \sta, dar am avut parte de altele, [i mai rele, [i tot am ajuns
cu bine la liman, teaf\r [i nev\t\mat! Bill, b\iete! O mân\ de bleste -
ma]i de soiul \sta nu sunt de ajuns pentru a - i veni de hac unuia ca
mine.

— Nu [tiu, z\u nu [tiu ce s\ mai zic, morm\i Bill, presim]ind
parc\ o nenorocire.

— Bine, o s\ vezi tu când o s\ ajungem la McGurry.
— Eu unul nu m\ prea simt în apele mele, insist\ Bill.
— E[ti bolnav, asta - i explica]ia, d\du Henry verdictul. Ai nevoie

de chinin\. Imediat ce-o s\ ajungem la McGurry, o s\ m\ îngrijesc
eu de s\n\tatea ta.

Bill bomb\ni ceva, nu tocmai încântat de diagnostic, [i se
cufund\ în t\cere.

Ziua nu se deosebea cu nimic de toate celelalte. Pe la ceasurile
nou\ se lumin\, iar pe la dou\sprezece, soarele, f\r\ s\ se arate,
înc\lzi orizontul c\tre miaz\zi, dup\ care începu dup\ - amiaza ce -
nu [ie [i rece, înghi]it\ de bezna nop]ii dup\ alte trei ceasuri.

La ora la care soarele se str\duia f\r\ succes s\ - [i arate chipul,
Bill în[f\c\ pu[ca din sanie [i zise:

— Þine - o tot a[a, Henry, drept înainte. Vreau s\ v\d cum stau
lucrurile.

— Mai bine r\mâi lâng\ sanie, î[i spuse p\rerea tovar\[ul s\u.
Ai doar trei cartu[e [i nu se [tie ce se mai poate întâmpla.

— Cine vorbe[te pr\p\stios de data asta? întreb\ Bill, victorios.
Henry nu - i r\spunse, mul]umindu - se s\ - [i continue cu greutate

înaintarea, de unul singur, aruncând în acela[i timp priviri
îngrijorate în urm\, spre pustiul cenu[iu în care se f\cuse nev\zut
tovar\[ul s\u. Cam dup\ un ceas, cum sania nu putuse p\stra
drumul drept din pricina cioturilor de copaci care trebuiau ocolite,
Bill îl prinse din urm\.

— S - au împr\[tiat în toate direc]iile, cât vezi cu ochii, zise el.
Nu - [i iau privirea de la noi, dar în acela[i timp nu scap\ din vedere
nici vreun alt vânat ce-ar putea s\ le ias\ în cale. În privin]a noastr\
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nu - [i fac griji, ne consider\ ca [i prin[i, de[i [tiu c\ trebuie s\ mai
dea dovad\ de niscaiva r\bdare pân\ s\ le c\dem de - a binelea în
gheare. Între timp, se mul]umesc cu ce le pic\ întâmpl\tor în lab\.

— Vrei s\ spui c\ ei cred c\ nu le putem sc\pa, îl corect\
Henry, accentuând mai ap\sat cuvântul „cred”.

Bill nu - i d\du îns\ aten]ie [i continu\.
— I - am z\rit pe câ]iva dintre ei. Sunt numai piele [i os. Cred c\

de mai multe s\pt\mâni n - au mai avut parte de altceva decât de
Gr\sanul, de Broscoiul [i de Iu]il\ [i, cum sunt o sumedenie, asta
nu a avut cum s\ le ajung\ nici m\car pe o m\sea. Sunt tare jig\ri]i.
Coastele le ies ca la scândurile de sp\lat, iar burta li s - a lipit de
spinare. Sunt dispera]i, nu mai au nimic de pierdut, ascult\ la
mine. Curând î[i vor pierde min]ile [i s\ vedem atunci pe unde o
s\ scoatem c\ma[a!

Dup\ câteva clipe, Henry, care p\[ea în spatele saniei, scoase
un [uierat în\bu[it, ca un semnal de alarm\. Bill se întoarse [i
arun c\ o privire, dup\ care, calm, opri câinii. Undeva în urm\,
dup\ ultima cotitur\, chiar sub ochii lor, mergea la trap cu pa[i
m\run]i, strecurându - se chiar pe pârtia deschis\ de ei, o umbr\
îmbl\nit\. Mergea repede, cu n\rile în p\mânt, [i se mi[ca într - un
fel cam ciudat, ca [i cum ar fi alunecat de la sine, f\r\ niciun fel de
efort. Atunci când ei se opreau f\cea [i ea acela[i lucru, ridicând
capul [i privindu - i ]int\, adulmecându - i cu n\rile frem\tând.

— E lupoaica, spuse Bill.
Câinii se tol\niser\ în z\pad\, iar Bill trecu pe lâng\ ei pentru a

ajunge lâng\ tovar\[ul s\u. Um\r lâng\ um\r, se uitar\ la straniul
animal care îi urm\rea de zile întregi [i care d\duse iama în câinii
lor de sanie, înjum\t\]indu - le ceata.

Dup\ ce îi studie pe îndelete, dihania se mai apropie câ]iva pa[i.
Repet\ de câteva ori aceea[i mi[care, pân\ când ajunse la vreo sut\
de metri de cei doi oameni. Se opri, cu capul sus, lâng\ un desi[ de
molizi, iscodind cu ochii [i cu n\rile echipamentul celor doi
oameni, care, la rândul lor, o observau cu aten]ie. Se uita la ei
ciudat de insistent, cu acea privire pe care o au doar câinii; dar în
nes\]ioasa poft\ care se putea citi în ochii animalului nu se g\sea



nimic din afec]iunea unui câine. Doar o poft\ nest\vilit\, stâr nit\
de foame, la fel de crud\ ca [i col]ii ei, la fel de neiert\ toare ca [i
gerul.

Pentru un lup era mare [i, chiar dac\ era jig\rit\, se vedea c\
este unul dintre cei mai mari dintre semenii s\i.

— M\soar\ cam [aptezeci–optzeci de centimetri în în\l]ime,
observ\ Henry. {i fac prinsoare c\ nu are mai pu]in de un metru
[i jum\tate în lungime.

— Nu are o culoare obi[nuit\ pentru un lup, remarc\ Bill. Eu,
unul, n - am mai v\zut pân\ acum lup ro[u. Bate spre culoarea
scor]i[oarei.

Fire[te, animalul nu avea chiar culoarea scor]i[oarei. Blana sa
era o veritabil\ blan\ de lup. Cenu[iul era culoarea dominant\, cu
o slab\ nuan]\ ro[iatic\ — o nuan]\ în[el\toare, care ap\rea [i
disp\rea; era mai curând o iluzie optic\ trecerea de la cenu[iu, un
cenu[iu viguros, la apele vag ro[iatice, o culoare mai greu de
înf\]i[at în cuvinte obi[nuite.

— Ai zice c\ e un câine voinic, tocmai bun pentru înh\mat la
sanie, spuse Bill. Nu m - a[ mira s\ - l v\d cum d\ din coad\. Dup\
aceea strig\ spre el: Hei, matahal\! Vino încoace, oricare ]i - ar fi
numele!

— Ia te uit\ cum nu - i e fric\ de tine! se amuz\ Henry.
Bill amenin]\ cu mâna [i strig\ din to]i bojocii, dar animalul nu

avea inten]ia s\ se sperie câtu[i de pu]in. Singura modificare a
comportamentului s\u pe care o putur\ remarca fu un neastâmp\r
tot mai mare.

Îi privea în continuare cu insisten]a lacom\ pe care ]i - o d\ foa -
mea. Pentru ea, cei doi oameni nu însemnau nimic altceva decât
carne bun\ de mâncat [i, dac\ ar fi îndr\znit, s - ar fi n\pustit asupra
lor [i i - ar fi înfulecat, cu oase cu tot.

— Henry, uite cum stau lucrurile, începu Bill, coborând in vo -
luntar vocea, din cauza gândului care - i trecuse prin cap. Mai avem
trei cartu[e, dar trag la sigur. Nu - mi asum niciun risc. Ne - a dus pe
copc\ trei câini [i trebuie neap\rat s\ - i venim de hac. Ce p\rere ai?
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Henry încuviin]\, dând din cap. Bill lu\ înceti[or pu[ca de la
locul ei de pe sanie. Tocmai o ridica spre um\r, dar nu mai ajunse
cu ea în pozi]ie de tragere, c\ci chiar în acel moment lupoaica f\cu
un salt, ajungând din drum în desi[ul de molizi, unde se f\cu
nev\zut\.

Cei doi se privir\ cu subîn]eles. Henry fluier\ prelung.
— Ar fi trebuit s\ - mi treac\ prin minte una ca asta, se dojeni Bill

cu voce tare, a[ezând pu[ca la locul ei. Bineîn]eles c\ un lup care
se încumet\ s\ se amestece cu câinii atunci când le dai de mâncare
are habar [i de rostul unei pu[ti. Ascult\ ce - ]i zic, Henry, lupoaica - i
de vin\ în toat\ t\r\[enia asta. Dac\ nu era ea, acum am fi avut [ase
câini în loc de trei. {i - ]i mai zic, Henry, c\ am eu ac de cojocul ei!
E îns\ [ireat\ [i nu sunt [anse s\ - i g\ure[ti blana la loc deschis. O
s - o pândesc — [i s\ nu - mi mai zici pe nume dac\ nu - i fac felul!

— Numai s\ ai grij\ s\ nu te îndep\rtezi prea mult, îl pov\]ui
tovar\[ul s\u. Dac\ se n\puste[te haita asupra ta, cele trei cartu[e
nu fac nici cât o ceap\ degerat\. Fiarele astea sunt lihnite de foame
[i, dac\ se dezl\n]uie, nu mai ai nicio sc\pare, Bill!

În seara aceea î[i a[ezar\ mai devreme tab\ra. Cei trei câini nu
aveau cum s\ trag\ sania la fel de repede [i la fel de mult timp cum
ar fi f\cut - o [ase [i d\deau semne limpezi de oboseal\, iar cei doi
b\rba]i se culcar\ devreme, dup\ ce Bill se îngriji s\ lege câinii
astfel încât s\ nu poat\ ajunge cu botul unul la altul.

Dar lupii deveneau tot mai îndr\zne]i, iar oamenii fur\ trezi]i de
mai multe ori din somn. Veniser\ atât de aproape, încât câinii fur\
cuprin[i de o spaim\ nebun\; din vreme în vreme, era nevoie s\ se
mai arunce lemne pe foc, pentru a - i ]ine pe tâlhari la o distan]\
respectuoas\.

— Am auzit, zise Bill, intrând sub p\turi dup\ ce se îngrijise s\
mai a]â]e focul, am auzit cum povesteau ni[te marinari despre
rechinii care se ]in dup\ cor\bii. Ei, lupii, sunt rechinii uscatului.
{tiu mai bine decât noi cum stau lucrurile [i nu s - au luat pe urmele
noastre doar a[a, s\ se afle în treab\. Au s\ ne în[face, z\u a[a. Cu
siguran]\ au s\ ne vin\ de hac, Henry.
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— Pe jum\tate te - au [i înh\]at dac\ roste[ti astfel de vorbe! se
r\sti Henry la el. E pe jum\tate snopit în b\taie cel care zice
dinainte c\ e. {i dup\ câte zici tu, înseamn\ c\ te - au [i înfulecat pe
jum\tate.

— Le - au venit ei de hac [i altora mai breji decât noi, r\spunse
Bill.

— Mai ]ine - ]i fleanca [i nu mai cobi în halul \sta, c\ m\ faci
s\ - mi sar\ mu[tarul!

Henry se întoarse pe o parte, c\tr\nit, dar se mir\ c\ Bill nu e
la fel de înfuriat. De obicei, Bill nu se purta a[a, el se aprindea
repede când îi aruncai vorbe t\ioase. Henry r\mase pe gânduri [i
pân\ adormi nu - i ie[i din minte gândul \sta, iar când pleoapele i se
închiser\ î[i zicea în sinea lui: „Bineîn]eles c\ Bill e tare ab\tut.
Mâine va trebui s\ m\ ocup de el, s\ - l înveselesc cumva.”

Capitolul III

URLETUL FOAMEI

Ziua începu promi]\tor. Peste noapte nu pierduser\ niciun
câine, iar cei doi b\rba]i se a[ternur\ mai departe la drum, cu su -
fle tul împ\cat, prin t\cere, întuneric [i ger. Bill p\rea c\ d\duse
uit\rii presim]irile sumbre din ajun [i, pe la amiaz\, când câinii
r\sturnar\ sania la o hârtoap\, se apuc\ s\ glumeasc\.

Toate lucrurile din sanie erau de - a valma. Prins\ între trunchiul
unui copac [i o stânc\ mare cât toate zilele, sania r\m\sese
r\sturnat\ cu fundul în sus. Pentru a face ordine, nu avur\ încotro
[i trebuir\ s\ deshame câinii. Amândoi erau apleca]i peste sanie,
str\duindu - se s - o întoarc\ cu fa]a în sus, când Henry v\zu cum
Ureche T\iat\ o rupe la fug\.

— Vino la mine, Ureche T\iat\! strig\ el, ridicându - se [i privind
în urma câinelui.

Dar Ureche T\iat\ o lu\ la s\n\toasa, l\sându - [i urmele pe
z\pad\, iar ceva mai în spate, pe pârtie, îl a[tepta lupoaica. Îns\
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